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ÞÍÈÒÀ 1

Â þíèòó âêëþ÷åíû ó÷åáíûå ìàòåðèàëû íà òåìû «Âèçèòû, âñòðå÷è,
êîíôåðåíöèè». Ñîïðîâîæäàåòñÿ êîìïëåêñîì çàäàíèé è óïðàæíåíèé.
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ÄÈÄÀÊÒÈ×ÅÑÊÈÉ ÏËÀÍ

Çðèòåëüíî-óñòíûé ïåðåâîä òåêñòîâ ãàçåòíî-èíôîðìàöèîííîãî
õàðàêòåðà. Íàâûê îïåðåæàþùåãî ÷òåíèÿ òåêñòà. Íàâûê ñèíõðîíèçàöèè
çðèòåëüíîãî âîñïðèÿòèÿ òåêñòà è ðå÷è. Íàâûê áûñòðîãî èñïîëüçîâàíèÿ
ïîñòîÿííûõ ýêâèâàëåíòîâ è ïîèñêà êîíòåêñòóàëüíûõ ýêâèâàëåíòîâ.

Òåêñòû äëÿ ïèñüìåííîãî ïåðåâîäà, ïåðåâîäà ñ ëèñòà è íà ñëóõ.
Òåêñòû êàñàþòñÿ ïðîâåäåíèÿ ìåæäóíàðîäíûõ âñòðå÷, êîíôåðåíöèé è
âèçèòîâ.

Ïåðåâîä÷åñêèå êîììåíòàðèè íà ñëåäóþùèå òåìû: ðîëü ñëîâàðÿ â
ðàáîòå ïåðåâîä÷èêà, èíôèíèòèâíûé îáîðîò ñ ïðåäëîãîì for, âèäû
ïåðåâîäà, ïèñüìåííûé ïåðåâîä, ïåðåâîä ñ ëèñòà, ãåíåðàëèçàöèÿ
çíà÷åíèé, ïåðåâîä ñîáñòâåííûõ èìåí.
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ÏÅÐÅ×ÅÍÜ ÓÌÅÍÈÉ

¹ Óìåíèå Àëãîðèòì âûïîëíåíèÿ

1 Òðàíñôîðìàöèÿ
íàçâàíèé
äîëæíîñòíûõ ëèö

1. Ïðî÷èòàéòå íàçâàíèå äîëæíîñòíîãî ëèöà
(ñëîâîñî÷åòàíèå).

2. Îïðåäåëèòå ãëàâíîå ñëîâî
ñëîâîñî÷åòàíèÿ (ñëîâî, îáîçíà÷àþùåå
ñàìó äîëæíîñòü).

3. Îïðåäåëèòå ñëîâî, óêàçûâàþùåå íà
ñòðàíó ïðîèñõîæäåíèÿ äîëæíîñòíîãî
ëèöà.

4. Îáðàçóéòå îò ñëîâà (ñóùåñòâèòåëüíîãî),
îáîçíà÷àþùåãî ñòðàíó ïðîèñõîæäåíèÿ
äîëæíîñòíîãî ëèöà, ñîîòâåòñòâóþùåå
ïðèëàãàòåëüíîå.

5. Îáðàçóéòå íîâîå ñëîâîñî÷åòàíèå:
ïðèëàãàòåëüíîå (ïóíêò 4) +
ñóùåñòâèòåëüíîå (ïóíêò 2).

2 Ïåðåâîä ñ
àíãëèéñêîãî ÿçûêà
íà ðóññêèé ñ
èñïîëüçîâàíèåì
ïðèåìà
«ãåíåðàëèçàöèÿ
çíà÷åíèé»

1. Ïðî÷èòàéòå àíãëèéñêîå ïðåäëîæåíèå.
2. Îïðåäåëèòå â íåì òó åãî ÷àñòü, êîòîðàÿ

ïðè áóêâàëüíîì ïåðåâîäå íà ðóññêèé
ÿçûê áóäåò çâó÷àòü íåóìåñòíî.

3. Ïîäáåðèòå äëÿ ýòîé ÷àñòè  ñîîòâåòñò-
âóþùèé ðóññêèé ýêâèâàëåíò, èñïîëüçîâàâ
ïðèåì «ãåíåðàëèçàöèÿ çíà÷åíèé», òî åñòü
çàìåíó ñëîâà èñõîäíîãî ÿçûêà ñëîâîì
ÿçûêà ïåðåâîäà ñ áîëåå àáñòðàêòíûì èëè
øèðîêèì çíà÷åíèåì.

4. Ïåðåâåäèòå âñå ïðåäëîæåíèå íà ðóññêèé
ÿçûê.

3 Ïåðåâîä èìåí
ñîáñòâåííûõ ñ
àíãëèéñêîãî ÿçûêà
íà ðóññêèé ïðè
ïîìîùè ïðèåìà
«òðàíñëèòåðàöèÿ»

1. Ïðî÷èòàéòå èìÿ ñîáñòâåííîå.
2. Ïðîâåðüòå, èìååòñÿ ëè åãî ïåðåâîä â

ñëîâàðå. Åñëè íåò, òî ïðèñòóïèòå ê åãî
òðàíñëèòåðàöèè.

3. Îïðåäåëèòå ñîîòâåòñòâèå êàæäîãî
àíãëèéñêîãî çâóêà ýòîãî ñëîâà ðóññêîìó
çâóêó.

4. Åñëè â äàííîì ñëîâå åñòü çâóêè, êîòîðûå
îòñóòñòâóþò â ðóññêîì ÿçûêå, òî
âîñïîëüçóéòåñü ñïåöèàëüíîé òàáëèöåé
ïåðåäà÷è àíãëèéñêèõ ôîíåì.

5. Âûïîëíèòå îêîí÷àòåëüíûé ïåðåâîä
ñëîâà.
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¹ Óìåíèå Àëãîðèòì âûïîëíåíèÿ

4 Âûïîëíåíèå
ïåðåâîäà ñ ëèñòà (ñ
àíãëèéñêîãî ÿçûêà
íà ðóññêèé)

1. Ïðî÷èòàéòå òåêñò, êîòîðûé äîëæåí áûòü
ïåðåâåäåí, â ïåðâûé ðàç.

2. Îñóùåñòâèòå ïîäãîòîâêó òåêñòà ê
ïåðåâîäó ñ ëèñòà: íàéäèòå â ñëîâàðå
íåçíàêîìûå ñëîâà, ïåðåâåäèòå íàèáîëåå
ñëîæíûå ñëîâîñî÷åòàíèÿ è ôðàçû.

3. Ïðèñòóïèòå ê ïåðåâîäó ñ ëèñòà:
çðèòåëüíî ÷èòàéòå àíãëèéñêîå
ïðåäëîæåíèå è ñðàçó æå ïåðåâîäèòå åãî
âñëóõ íà ðóññêèé ÿçûê. Ïðè ïåðåâîäå
îáðàùàéòå îñîáîå âíèìàíèå íà òî, ÷òîáû
ñòðóêòóðà ðóññêèõ ïðåäëîæåíèé íå
ïîâòîðÿëà ñòðóêòóðó àíãëèéñêèõ.
Èçáåãàéòå ïîâòîðîâ è èñïðàâëåíèé.
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ÏÐÈÌÅÐÛ ÂÛÏÎËÍÅÍÈß ÓÏÐÀÆÍÅÍÈÉ ÍÀ ÓÌÅÍÈß

1. Òðàíñôîðìèðóéòå íàçâàíèå äîëæíîñòíîãî ëèöà: the Premier of
Sweden.

1. The Premier of Sweden.
2. Premier.
3. Sweden.
4. Swedish.
5. The Swedish Premier.

2. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèå ñ àíãëèéñêîãî ÿçûêà íà ðóññêèé,
èñïîëüçîâàâ ïðèåì �Ãåíåðàëèçàöèÿ çíà÷åíèé�: He was a young man of 6
feet, 2 inches.

1. He was a young man of 6 feet, 2 inches.
2. 6 feet, 2 inches.
3. Ïðåäëàãàåìûé ïåðåâîä �âûøå ñðåäíåãî ðîñòà�, òàê êàê äëÿ ðóññêîãî

ÿçûêà õàðàêòåðíà ìåíüøàÿ êîíêðåòèçàöèÿ îïèñàíèÿ.
4. Ýòî áûë ìîëîäîé ÷åëîâåê âûøå ñðåäíåãî ðîñòà.

3. Ïåðåâåäèòå íà ðóññêèé ÿçûê èìÿ ñîáñòâåííîå �Hogarth� ïðè ïîìîùè
�òðàíñëèòåðàöèè�.

1. Hogarth.
2. Ïðåäïîëîæèì, ïåðåâîäà ýòîãî èìåíè íåò â ñëîâàðå.
3. H ñîîòâåòñòâóåò ðóññêîé �õ�;

o - ñîîòâåòñòâóåò �î�;
g - �ã�;
a - �à�;
r - �ð�;

4. th - çâóê q - òàêîãî íåò â ðóññêîì ÿçûêå; ïî òàáëèöå íàõîäèì
ñîîòâåòñòâèå - �ò�.

5. Õîãàðò.
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LESSON 1 ÓÐÎÊ 1

ÑËÎÂÀÐÜ
airport  n àýðîïîðò, àýðîäðîì

at Moscow�s Vnukovo airport íà Âíóêîâñêîì àýðîäðîìå â
Ìîñêâå;
âî Âíóêîâñêîì àýðîïîðòó

ambassador  n ïîñîë
a British ambassador to Russia ïîñîë Âåëèêîáðèòàíèè â

Ðîññèè
a Russian ambassador to the UN ïîñòîÿííûé ïðåäñòàâèòåëü

Ðîññèè â ÎÎÍ
embassy  n ïîñîëüñòâî
to arrive in� (Washington, DC) ïðèáûâàòü â ñòðàíó/â ãîðîä

(â Âàøèíãòîí, îêðóã Êîëóìáèÿ)
on the arrival in ïî ïðèáûòèè â�
to leave for home óåõàòü íà ðîäèíó
to mark the anniversary of îòìå÷àòü ãîäîâùèíó êàêîãî-ë.

ñîáûòèÿ
syn. to celebrate smth îòìå÷àòü, ïðàçäíîâàòü

It calls for celebration. Ýòî íàäî îòìåòèòü.
a dinner îáåä (îôèöèàëüíûé)

to give a dinner in smb�s honour äàòü îáåä (â ÷åñòü êîãî-ë.)
during the dinner âî âðåìÿ îáåäà
to have dinner îáåäàòü
to have a good dinner õîðîøî ïîîáåäàòü

invitation  n ïðèãëàøåíèå
to convey an invitation ïåðåäàòü ïðèãëàøåíèå
to accept an invitation ïðèíÿòü ïðèãëàøåíèå
to reject an invitation îòêëîíèòü ïðèãëàøåíèå
at (on) the invitation of ïî ïðèãëàøåíèþ êîãî-ë.
to invite smb ïðèãëàøàòü êîãî-ë.

ministry  n ìèíèñòåðñòâî
the  Ministry of  Foreign Ìèíèñòåðñòâî èíîñòðàííûõ
Affairs äåë, ÌÈÄ (Ðîññèÿ)

the US State Department Ãîñäåïàðòàìåíò ÑØÀ
the British Foreign Office Ìèíèñòåðñòâî èíîñòðàííûõ äåë

Âåëèêîáðèòàíèè
official  n îôèöèàëüíîå (äîëæíîñòíîå) ëèöî

high-ranking officials âûñîêîïîñòàâëåííûå ëèöà
Prime Minister or  Premier, P.M. ïðåìüåð-ìèíèñòð
(often capital, esp. in newspapers)
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Deputy Premier çàìåñòèòåëü ïðåìüåð-ìèíèñòðà
Assistant Premier ïîìîùíèê ïðåìüåð-ìèíèñòðà

President  n ïðåçèäåíò
current President íûíåøíèé ïðåçèäåíò
former President
syn. Ex-President áûâøèé ïðåçèäåíò
the then president áûâøèé â òî âðåìÿ ïðåçèäåíò
late President áûâøèé (ïîêîéíûé) ïðåçèäåíò

talks on smth ïåðåãîâîðû ïî êàêîìó-ë. âîïðîñó
to open talks íà÷àòü ïåðåãîâîðû
to close talks çàêîí÷èòü ïåðåãîâîðû
to resume talks âîçîáíîâèòü ïåðåãîâîðû
to offer talks ïðåäëîæèòü ïðîâåñòè

ïåðåãîâîðû
the final round of talks çàêëþ÷èòåëüíûé ýòàï

ïåðåãîâîðîâ
syn. the final leg of talks
fruitful talks ïëîäîòâîðíûå ïåðåãîâîðû
resultful talks ðåçóëüòàòèâíûå ïåðåãîâîðû
private talks íåîôèöèàëüíûå ïåðåãîâîðû
summit talks ïåðåãîâîðû íà âûñøåì óðîâíå,

ñàììèò
visit   n âèçèò, ïîñåùåíèå

official (unofficial) visit  n îôèöèàëüíûé
(íåîôèöèàëüíûé) âèçèò

working visit  n ðàáî÷èé âèçèò
return visit  n îòâåòíûé âèçèò
to be on a three-day visit in � íàõîäèòüñÿ ñ òðåõäíåâíûì

âèçèòîì â �
to pay a visit to ïðèáûòü ñ âèçèòîì â �
to visit a country ïîñåòèòü êàêóþ-ë. ñòðàíó

welcome  n ïðèâåòñòâèå, ðàäóøíûé ïðèåì
to give a warm (cordial, hearty) îêàçûâàòü òåïëûé (ðàäóøíûé,
welcome ñåðäå÷íûé) ïðèåì
to welcome smb ïðèâåòñòâîâàòü êîãî-ë.
syn. to greet smb
syn. to hail smb.
Welcoming him were � Ñðåäè âñòðå÷àþùèõ áûëè �
He was welcomed by � Åãî âñòðå÷àëè �
You are welcome Äîáðî ïîæàëîâàòü
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ÓÏÐÀÆÍÅÍÈß

Óïðàæíåíèå 1. Ñîïîñòàâüòå ñïîñîáû îáîçíà÷åíèÿ äîëæíîñòíûõ
ëèö è ïàðòèé íà àíãëèéñêîì ÿçûêå è íà ðóññêîì.

The British Prime Minister ïðåìüåð-ìèíèñòð
Âåëèêîáðèòàíèè

The Italian Premier ïðåìüåð-ìèíèñòð Èòàëèè
The US Secretary of State ãîñóäàðñòâåííûé ñåêðåòàðü ÑØÀ
The Dutch Foreign Minister ìèíèñòð èíîñòðàííûõ äåë

Ãîëëàíäèè (Íèäåðëàíäîâ)
The British Labour leader ãëàâà ëåéáîðèñòñêîé ïàðòèè

Âåëèêîáðèòàíèè
US Senator W. Bredly (R.-N.Y.) ñåíàòîð ÑØÀ Ó.Áðåäëè

ðåñïóáëèêàíåö (÷ëåí
ðåñïóáëèêàíñêîé ïàðòèè) îò
øòàòà Íüþ-Éîðê

a Georgia Democrat ÷ëåí äåìîêðàòè÷åñêîé ïàðòèè îò
øòàòà Äæîðäæèÿ

a member of �Our Home is ÷ëåí ïàðòèè �Íàø äîì Ðîññèÿ�
Russia�

Ïðàâèëî:

Â àíãëèéñêèõ òåêñòàõ çíà÷èòåëüíî ÷àùå, ÷åì â ðóññêèõ, óêàçàíèå íà
ñòðàíó äàåòñÿ ñ ïîìîùüþ ïðèëàãàòåëüíîãî.
Ïðè ïåðåâîäå íà ðóññêèé ÿçûê ïðèëàãàòåëüíîå îáû÷íî çàìåíÿåòñÿ
ñóùåñòâèòåëüíûì.
Íàçâàíèÿ ïîëèòè÷åñêèõ ïàðòèé ïåðåâîäÿòñÿ.

Óïðàæíåíèå 2. Äàéòå àíãëèéñêèå ýêâèâàëåíòû.

Êèòàéñêèé, èñïàíñêèé, äàòñêèé, ðóññêèé, íåìåöêèé, ïîëüñêèé,
ãîëëàíäñêèé, èçðàèëüñêèé, ôðàíöóçñêèé.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 3. Òðàíñôîðìèðóéòå ñëåäóþùèå ñëîâîñî÷åòàíèÿ.

Ïðèìåð: The Premier of Sweden � The Swedish Premier



11
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

The Foreign minister of Germany _________________________________
the President of France __________________________________________
the Ambassador of Russia to Washington, D.C. ____________________
________________________________________________________________
the Ambassador of Denmark to the UN ____________________________
________________________________________________________________
the Deputy Premier of the Netherlands ____________________________
________________________________________________________________
the Foreign Minister of China _____________________________________
the Assistant Premier of Israel ____________________________________
the Ambassador of Spain to the UN _______________________________
the Tory leader of Great Britain ___________________________________
a Georgia Republican ____________________________________________
the U.S. Defense Secretary _______________________________________

Óïðàæíåíèå 4. Ïåðåâåäèòå  ïèñüìåííî.

Defence  Secretary  Travels  to  Shipyard  to  View Cold
War  Submarines� Destruction

Severodvinsk, Northern Russia - The US Defense Secretary visited a
formerly top-secret submarine shipyard Friday to observe Cold War ballistic
missile submarines being cut up, smashed and turned into scrap metal.

He praised the Russians� �skill and hard work�, which has combined
with U.S. machinery to destroy submarines under the Start I arms treaty.

�You can be very proud of that. We faced the danger of a nuclear
holocaust that hung over our heads like a dark cloud. Now with the end of
the  Cold  War  the  cloud  is  drifting  away�,  the  Secretary  said.

Friday, the Defense Secretary watched at the Little Star shipyard as
crews with blowtorches cut up a 122-meter submarine that was rusting in
dry dock.

The submarine had once patrolled off US shores, said Senator Sam
Nunn, a Georgia Democrat who travelled with the Defense Secretary to the
site 290 kilometres south of the Arctic Circle.

The Defense Secretary, who kept to his schedule was, due back in
Washington, D.C. later Friday.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 5. Ïåðåâåäèòå íà ñëóõ.

The Russian Ambassador to the UN; the German Chancellor; high-
ranking officials; to come on a private visit; to commemorate something; to
reject an invitation; to resume talks, to mark the 50th anniversary of the end
of the Second World War; to arrive in a country; to celebrate the anniversary
of the country�s independence; the British Foreign Office; the speaker of the
Russian Duma; to leave for home; the Russian Federal Assembly; a Georgia
Democrat; welcoming him were.., the U.S. State Secretary; current president;
the then president; late president.

Óïðàæíåíèå 6. Ïåðåâåäèòå òåêñòû ñ ëèñòà. Íàéäèòå çíà÷åíèÿ
íåçíàêîìûõ âàì ñëîâ ïî ñëîâàðþ.

1. Moscow - The US Defense Secretary arrived in Moscow  at the
invitation of the Russian government.

Welcoming him at Moscow�s Vnukovo airport were the Russian
Premier, the Foreign minister, the US ambassador in Moscow and other
high-ranking officials.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

2. Two senior Israeli government ministers will arrive in Warsaw today
on an unprecedented visit to Poland to attend commemorations of the 1943
Warsaw ghetto uprising.
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The Deputy Prime Minister and the Justice Minister, the most senior
Israeli ministers to visit Poland, are coming on a private visit along with six
members of parliament.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

3. London - The Hungarian Prime Minister staying in Great Britain on
an official visit said that he had very frank discussions with the British
Premier yesterday.

Speaking at a London press conference, the P.M. said that while
discussions had concentrated on bilateral trade, great interest had been
expressed in current development in Hungary.

�We are working to modernize and renew the economy, to increase its
efficiency and make it more competitive,� he declared.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

4. Hanoi - Vietnam has released 5,083 prisoners, including 30 former
military officers and officials of the defeated Saigon regime, to mark the
country�s national day, a foreign ministry spokesman said.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

5. Bill Clinton�s visit to Moscow for the 50th anniversary of the end of
the Second World War was a symbolic gesture, a mark of America�s respect
for Russian sacrifices in the struggle against Hitler.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

6. Anti-nazi protest.
Vienna - Over 5,000 Austrians marked the 50th anniversary of Hitler�s

arrival in the city on Saturday with a protest against President Kurt
Waldheim�s nazi past.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

7. Waldheim hangs on.
Vienna - Austrian President Kurt Waldheim admitted on television

yesterday that he had considered resigning over the allegations of his Nazi
past but had decided against it.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 7. Ïåðåâåäèòå ñ ëèñòà òåêñòû �In Brief�. Îïðåäåëèòå
êîíòåêñòóàëüíîå çíà÷åíèå íåçíàêîìûõ âàì ñëîâ, çàòåì ïðîâåðüòå ýòè
çíà÷åíèÿ ïî ñëîâàðþ.
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In Brief

1. Holland�s Queen Beatrix arrived in Indonesia, which has just
celebrated the 50th anniversary of its declaration of independence from the
Dutch. Her hosts praised a �sensitive� speech in which she expressed
�profound sadness� at the suffering of Indonesia during the struggle for
independence. But she did not say �sorry.�
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

2. To test corruption in the police force, the interior minister sent a
lorry full of spirits on a 700-kilometår journey through the country. The police
stopped it 24 times. They asked for bribes 22 times.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

3. The chairman of the lower house of the Russian parliament set up
an electoral block of over 50 tiny political parties. Russia�s biggest trade-
union group changed its mind and refused to join.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

4. Bermudans voted firmly against independence from Britain.
_____________________________________________________________________

5. At least 350 people died in India�s worst railway disaster, at
Ferozebad, in the north of the country. A passenger train ploughed into the
back of another that had stopped after hitting a cow.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

ÏÅÐÅÂÎÄ×ÅÑÊÈÉ  ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ

Ðîëü ñëîâàðÿ â ðàáîòå ïåðåâîä÷èêà

1. Ðîëü ñëîâàðÿ  â ðàáîòå ïåðåâîä÷èêà.  Áîëãàðñêèé
ïåðåâîä÷èê Ñ.Ôëîðèí ïèøåò: �Äëÿ ìåíÿ ñóùåñòâóåò àáñîëþòíàÿ
ìàêñèìà: ïåðåâîä÷èê áåç ñëîâàðåé � íå ïåðåâîä÷èê. Èìåííî âî
ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå � ñëîâàðåé!� Êàê íè ïàðàäîêñàëüíî íà ïåðâûé
âçãëÿä, íî ÷åì îïûòíåå ïåðåâîä÷èê, ÷åì áîëüøå îí çíàåò, òåì ÷àùå îí
ïðèáåãàåò ê ïîìîùè ñëîâàðåé. Ñ îïûòîì ê ïåðåâîä÷èêó ïðèõîäèò áîëåå
ãëóáîêîå îñîçíàíèå ñëîæíîñòè è ñâîåîáðàçèÿ èíîñòðàííîãî ÿçûêà;
çíàíèÿ ñêëàäûâàþòñÿ â ñòðîéíóþ ñèñòåìó, ðàñòåò ÿçûêîâàÿ èíòóèöèÿ, íî
âìåñòå ñ òåì âîçðàñòàåò è ïîòðåáíîñòü ïåðåäàòü �òîíêîñòè�,
ðàçîáðàòüñÿ â òåêñòå äî ìåëü÷àéøèõ äåòàëåé. Ñëîâàðè � ýòî
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èíñòðóìåíòû ïåðåâîä÷èêà, à ÷åì îïûòíåå ìàñòåð, òåì áîëüøå ó íåãî
èíñòðóìåíòîâ, òåì îíè ðàçíîîáðàçíåå è ñëîæíåå.

Ïåðåâîä÷èê äîëæåí ïîëüçîâàòüñÿ ÷åòûðüìÿ âèäàìè ïîñîáèé:
à) îäíîÿçû÷íûå (òîëêîâûå) ñëîâàðè èíîñòðàííîãî ÿçûêà;
á) îäíîÿçû÷íûå (òîëêîâûå) ñëîâàðè ÿçûêà ïåðåâîäà;
â) äâóÿçû÷íûå ñëîâàðè;
ã) ñïåöèàëüíûå ñëîâàðè, ñïðàâî÷íèêè, ýíöèêëîïåäèè.
Äâóÿçû÷íûå ñëîâàðè. Çíàêîìñòâî ñî ñëîâàðÿìè âñÿêîãî

èçó÷àþùåãî èíîñòðàííûé ÿçûê íà÷èíàåòñÿ ñ äâóÿçû÷íûõ ñëîâàðåé.
Îäíàêî êðàòêèå ñëîâàðè (íàïðèìåð, øêîëüíûå) ñîçäàþò ïîä÷àñ
îáìàí÷èâîå âïå÷àòëåíèå ïðîñòîòû, ïîñêîëüêó â êðàòêèõ ñëîâàðÿõ íå
äàþòñÿ âòîðîñòåïåííûå çíà÷åíèÿ ñëîâ. Íàïðèìåð, â �Àíãëî-ðóññêîì
ñëîâàðå� Ñ.Çàéìîâñêîãî äàíû ñëåäóþùèå ñîîòâåòñòâèÿ ê ñëîâó �head�:
1) ãîëîâà; 2) ãëàâà, ðóêîâîäèòåëü; 3) çàãîëîâîê. Èñõîäÿ èç ýòîãî íåëüçÿ,
íàïðèìåð, ïðàâèëüíî ïåðåâåñòè ñëåäóþùóþ ôðàçó: They believed they
could not catch anything but cold off the head. �Îíè ïîëàãàëè, ÷òî íå ìîãóò
ïîéìàòü â ðàéîíå ìûñà íè÷åãî, êðîìå íàñìîðêà� (îäíî èç çíà÷åíèé
ñëîâà �head� � �ìûñ�).

Áóäóùèì ïåðåâîä÷èêàì ñëåäóåò ïîëüçîâàòüñÿ âîçìîæíî áîëåå
ïîëíûìè  ñëîâàðÿìè: �Áîëüøîé  àíãëî-ðóññêèé  ñëîâàðü� (ÁÀÐÑ) â 2
òîìàõ ïîä ðåä. ïðîô. È.Ð.Ãàëüïåðèíà (îêîëî 150 òûñ. ñëîâ) èëè �Àíãëî-
ðóññêèé ñëîâàðü� Â.Ê.Ìþëëåðà (70 òûñ. ñëîâ). Ïîñêîëüêó çàøëà ðå÷ü î
ñëîâå �head�, òî â ÁÀÐÑ çàðåãèñòðèðîâàíî 32 çíà÷åíèÿ ýòîãî ñëîâà.
Âåñüìà öåííûì ÿâëÿåòñÿ òàêæå è òî, ÷òî â áîëüøèõ ñëîâàðÿõ
ïðåäñòàâëåíû êîíòåêñòóàëüíûå ñîîòâåòñòâèÿ, ò.å. ïåðåâîäû
ñëîâîñî÷åòàíèé, ñîäåðæàùèõ êëþ÷åâîå ñëîâî.

Îäíàêî  äâóÿçû÷íûé  ïåðåâîäíûé ñëîâàðü  èìååò  è  íåäîñòàòêè. Â
íåì, êàê îòìå÷àë àêàäåìèê Ë.Â.Ùåðáà, ðóññêèå ñëîâà, �ïåðåâîäÿùèå�
ñëîâà èíîñòðàííûå, èìåþò òàêæå è ñâîè çíà÷åíèÿ, è ñìûñëîâûå îòòåíêè,
êîòîðûõ ìîæåò íå áûòü â èíîñòðàííûõ ñëîâàõ. Òàê, ñëîâî �easy�,
íàïðèìåð, ïåðåâîäèòñÿ ñëîâîì �ëåãêèé�, îäíàêî îíî íå ïîäîéäåò äëÿ
õàðàêòåðèñòèêè ïðåäìåòîâ ïî èõ âåñó, êàê ðóññêîå ñëîâî �ëåãêèé�. Ñëîâó
�negligent� â ñëîâàðÿõ ñîîòâåòñòâóþò ðóññêèå ñëîâà �íåáðåæíûé�,
�áåñïå÷íûé�, îäíàêî ñëîâî �íåáðåæíûé� ìîæåò îòíîñèòüñÿ íå òîëüêî ê
÷åëîâåêó, íî è ê âûïîëíÿåìîé ðàáîòå, a àíãëèéñêîå ñëîâî � íåò. Ðóññêîå
ñëîâî �áåñïå÷íûé� ìîæåò âûðàæàòü è ñíèñõîäèòåëüíóþ îöåíêó, à
àíãëèéñêîå �negligent� - òîëüêî îòðèöàòåëüíóþ.

Íàèáîëåå òî÷íîå ïðåäñòàâëåíèå î ñìûñëîâîé ñòðóêòóðå è
óïîòðåáëåíèè èíîñòðàííûõ ñëîâ ïåðåâîä÷èê ìîæåò ïîëó÷èòü,
îáðàòèâøèñü ê òîëêîâûì  îäíîÿçû÷íûì  ñëîâàðÿì  êîíêðåòíîãî
èíîñòðàííîãî ÿçûêà.

Àíãëèéñêèå îäíîÿçû÷íûå ñëîâàðè. Ïåðåâîä÷èê â ñâîåé ðàáîòå
äîëæåí ðåøàòü çàäà÷ó äâîÿêîãî ðîäà: âî-ïåðâûõ, âûÿñíèòü çíà÷åíèå
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íåèçâåñòíîãî åìó èíîñòðàííîãî ñëîâà èëè  âòîðîñòåïåííîå çíà÷åíèå
ñëîâà èçâåñòíîãî, à, âî-âòîðûõ, ïîëó÷èòü ñâåäåíèÿ îá îòòåíêàõ çíà÷åíèÿ
è ñî÷åòàåìîñòè ñëîâà, ÷òîáû òî÷íî åãî óïîòðåáëÿòü.

Â ïåðâîì ñëó÷àå ïåðåâîä÷èêó íóæåí êàê ìîæíî áîëåå ïîëíûé
ñëîâàðü, òàêîé, íàïðèìåð, êàê Webster�s 3rd New International Dictionary
(600 òûñ. ñëîâ), Longman Dictionary of Contemporary English (two
volumes), American Heritage Dictionary (200 òûñ. ñëîâ). Äàííûå ñëîâàðè
ÿâëÿþòñÿ ñàìûìè ïîëíûìè èç ñîâðåìåííûõ ñëîâàðåé. Âïðî÷åì, äëÿ
óêàçàííîé öåëè ïîäõîäÿò è ñðåäíèå ïî îáúåìó ñëîâàðè, òàêèå,
íàïðèìåð, êàê Webster�s New Collegiate Dictionary (150 òûñ. ñëîâ) èëè
Concise Oxford Dictionary of Current English (75 òûñ. ñëîâ). Ýòè ñëîâàðè
îðèåíòèðîâàíû ïðåæäå âñåãî íà òîëêîâàíèå ñëîâ, à íå íà èõ
óïîòðåáëåíèå. Ïðè ýòîì â ñëîâàðå Concise Oxford äàþòñÿ íàèáîëåå
êîìïàêòíûå, óíèâåðñàëüíûå îïðåäåëåíèÿ ñëîâ, ÷òî ïîçâîëÿåò ïîíÿòü
ñëîâà â èõ öåëîñòíîñòè.

Âî âòîðîì ñëó÷àå (êîãäà íåîáõîäèìî óÿñíèòü ñî÷åòàåìîñòü ñëîâ)
ïðåäïî÷òèòåëüíî ïîëüçîâàòüñÿ ñëîâàðÿìè, îðèåíòèðîâàííûìè íà
óïîòðåáëåíèå ñëîâ â òåêñòå. Ýòè ñëîâàðè ñíàáæåíû îáøèðíûì
àïïàðàòîì ïîìåò, êîòîðûå óêàçûâàþò íà ñèíòàêñè÷åñêóþ ôóíêöèþ ñëîâ,
âêëþ÷àþò áîëüøîå êîëè÷åñòâî ïðèìåðîâ.

Ïåðåâîä÷èêè èíîãäà óäåëÿþò íåäîñòàòî÷íî âíèìàíèÿ ñèñòåìå
ññûëîê è âñïîìîãàòåëüíûì óêàçàíèÿì, ÷òî ïðèâîäèò ê îøèáêàì. Òàê,
äëÿ îäíîãî èç çíà÷åíèé ôðàçîâîãî ãëàãîëà �pull through� - to cause to
live in spite of illness or wounds � ñëîâàðü Longman Dictionary of
Phrasal Verbs äàåò ãðàììàòè÷åñêóþ ïîìåòó Tib, îçíà÷àþùóþ, ÷òî
äîïîëíåíèå íåîáõîäèìî ñòàâèòü ñðàçó æå ïîñëå ãëàãîëà: The doctors
pulled the patient through. �Äîêòîðà ñïàñëè áîëüíîãî�. Åñëè æå ýòî
óêàçàíèå èãíîðèðîâàòü, òî ìîæíî ñîñòàâèòü ïî-àíãëèéñêè òàêîå
�íåñóðàçíîå� ïðåäëîæåíèå: �The  doctors  pulled  through  the  patient�.

Ïåðåâîä÷èêó íåîáõîäèìî îáðàùàòüñÿ è ê òîëêîâîìó ðóññêîìó
ñëîâàðþ â ñèëó ðÿäà ïðè÷èí: ÷òîáû óÿñíèòü ðàçíèöó ìåæäó ïîõîæèìè
ñëîâàìè (�èçìîðîçü� è �èçìîðîñü�), ïðîâåðèòü óïðàâëåíèå (�îòçûâ î
÷åì-òî� èëè �îòçûâ íà ÷òî-òî�, �ïðåêðàòèòü ðàçãîâîð� èëè �ïðåêðàòèòü
ðàçãîâàðèâàòü�); ÷òîáû âûÿñíèòü ñòèëèñòè÷åñêóþ õàðàêòåðèñòèêó ñëîâà.

Ñîêðîâèùíèöåé ðóññêîãî ÿçûêà ÿâëÿþòñÿ ñëîâàðè Â.È.Äàëÿ,
Ñ.Í.Îæåãîâà (äîïîëíåííîãî è îñîâðåìåíåííîãî Í.Þ.Øâåäîâîé);
Ñ.È.Îæåãîâ, Í.Þ.Øâåäîâà: �Òîëêîâûé ñëîâàðü ðóññêîãî ÿçûêà� 1992 ã.)

Ïðî÷èå ñïðàâî÷íûå èçäàíèÿ. Ïåðåâîä÷èêó íåîáõîäèìû òàêæå
äëÿ ðàáîòû ôðàçåîëîãè÷åñêèå, ëèíãâîñòðàíîâåä÷åñêèå,
ãðàììàòè÷åñêèå, îðôîãðàôè÷åñêèå è îðôîýïè÷åñêèå ñëîâàðè.
Ñïåöèàëüíûå òåêñòû íåëüçÿ ïåðåâîäèòü áåç ñîîòâåòñòâóþùèõ
îòðàñëåâûõ ñëîâàðåé è ñïðàâî÷íèêîâ.
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Î÷åíü ÷àñòî ïåðåâîä÷èêó ïðèõîäèòñÿ îáðàùàòüñÿ ê
ýíöèêëîïåäèÿì. Óìåíèå ðàáîòàòü ñî ñïðàâî÷íûìè èçäàíèÿìè � ýòî
÷àñòü ïðîôåññèîíàëüíîé êóëüòóðû ïåðåâîä÷èêà.

LESSON 2 ÓÐÎÊ 2

ÑËÎÂÀÐÜ

concern  n îáåñïîêîåííîñòü, çàáîòà
to show (to express) deep ïðîÿâëÿòü áîëüøîå
concern over (about) smth áåñïîêîéñòâî î ÷åì-ë., î êîì-ë.
concerning  prep îòíîñèòåëüíî ÷åãî-ë., î ÷åì-ë.

to cooperate (also to co-operate) ñîòðóäíè÷àòü
cooperation  n ñîòðóäíè÷åñòâî

cooperation may be: ñîòðóäíè÷åñòâî ìîæåò áûòü:
business-like äåëîâîå
close òåñíîå
all-round âñåñòîðîííåå
beneficial âûãîäíîå
mutually-advantageous âçàèìîâûãîäíîå
disadvantageous íåâûãîäíîå
further äàëüíåéøåå
to deepen cooperation óãëóáëÿòü, ðàñøèðÿòü

ñîòðóäíè÷åñòâî
to develop cooperation ðàçâèâàòü ñîòðóäíè÷åñòâî
to develop bilateral cooperation ðàçâèâàòü äâóñòîðîííèå

îòíîøåíèÿ
delegate  n äåëåãàò, ïðåäñòàâèòåëü
delegation  n äåëåãàöèÿ

to head (to lead) a delegation âîçãëàâëÿòü äåëåãàöèþ
to receive a delegation ïðèíèìàòü äåëåãàöèþ
to accompany a delegation ñîïðîâîæäàòü äåëåãàöèþ
a delegation led by . . . äåëåãàöèÿ âî ãëàâå ñ�

to decorate óêðàøàòü
to decorate smth with state flags óêðàøàòü ãîñóäàðñòâåííûìè

ôëàãàìè
to depart îòúåçæàòü

syn. to leave for (Moscow) óåõàòü (â Ìîñêâó)
to leave Moscow for home óåõàòü èç Ìîñêâû íà ðîäèíó
departure for îòúåçä íà�
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dialogue  n äèàëîã
to establish a dialogue óñòàíîâèòü äèàëîã
to develop a dialogue âåñòè äèàëîã

guest  n ãîñòü
distinguished guest âûñîêèé ãîñòü
to meet (to greet, to welcome) âñòðå÷àòü ãîñòåé
guests

to improve smth óëó÷øàòü ÷òî-ë.
improvement(s) óëó÷øåíèå,

óñîâåðøåíñòâîâàíèå(ÿ)
significant improvement(s) çíà÷èòåëüíîå(ûå)

óñîâåðøåíñòâîâàíèå(ÿ)
issue  n âîïðîñ

controversial issue ñïîðíûé (äèñêóññèîííûé)
âîïðîñ

on the issue of ïî âîïðîñó î�
to deal with an issue çàíèìàòüñÿ êàêèì-ë. âîïðîñîì
to discuss the issue of life îáñóæäàòü æèçíåííî âàæíûé
and death âîïðîñ

relations (pl) îòíîøåíèÿ
to expand relations ðàñøèðÿòü îòíîøåíèÿ
to strengthen relations óãëóáëÿòü îòíîøåíèÿ
to sever relations ïðåðâàòü îòíîøåíèÿ
to establish diplomatic relations óñòàíîâèòü äèïëîìàòè÷åñêèå

îòíîøåíèÿ
to break off relations ïîðâàòü îòíîøåíèÿ
to restore relations âîññòàíîâèòü îòíîøåíèÿ
to normalize relations íîðìàëèçîâàòü îòíîøåíèÿ

to see smb off ïðîâîæàòü (óåçæàþùèõ)
Among those seeing him off Cðåäè ïðîâîæàþùèõ áûëè�
were �
He was seen off by� Åãî ïðîâîæàëè�

to set up a commission ñîçäàòü êîìèññèþ
tour  n ïîåçäêà

to make a tour of a country ñîâåðøàòü ïîåçäêó ïî ñòðàíå
syn. to tour a country

to step up smth óñêîðÿòü
syn. to accelerate
ant. to slow down çàìåäëÿòü

to injure ðàíèòü
injury  n ðàíà, óøèá, òåëåñíîå

ïîâðåæäåíèå
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European Union Åâðîïåéñêèé ñîþç
the expansion (enlargement) ðàñøèðåíèå ÍÀÒÎ
of NATO
�G-7� countries ñòðàíû �Áîëüøîé ñåìåðêè�
effort óñèëèå
to make efforts ïðèëàãàòü óñèëèÿ
counterpart  n (ñì. êîììåíòàðèé)
syn. opposite number

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ  Ê  ÑËÎÂÀÐÞ

1. Â àíãëèéñêîì ÿçûêå íàçâàíèÿ àíàëîãè÷íûõ äîëæíîñòíûõ ëèö
ìîãóò ïåðåäàâàòüñÿ ñëîâàìè �counterpart� èëè �opposite number�. Ïðè
ïåðåâîäå íà ðóññêèé ÿçûê ìîæíî ïîâòîðèòü îáîçíà÷åíèå äîëæíîñòè èëè
èñïîëüçîâàòü ñëîâî �êîëëåãà�.

2. A tour is a planned journey from place to place (in order to appear
in several places).

E.g. The Queen was in Sydney today on the first leg of her Australian
tour (ïîåçäêà, ïóòåøåñòâèå).

A trip is a short journey for a particular purpose.
E.g. A day business trip to France.
E.g. I forgot to buy milk so I had to make another trip to the shops.
E.g. Will you have time for a trip to Denmark next weekend? (ïîåçäêà).
A journey is a time spent and the distance covered in going from one

particular place to another.
E.g. A long journey by train from Paris to Moscow (ïîåçäêà,

ïóòåøåñòâèå).
A voyage has the same meaning but is only by sea or by air

(ïóòåøåñòâèå ìîðñêîå èëè âîçäóøíîå).
E.g. The voyage from England to Australia used to take several

months.
A travel is a general activity of moving from place to place.
E.g. Did you go to Rome during your travels? (ïóòåøåñòâèå).
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ÓÏÐÀÆÍÅÍÈß

Óïðàæíåíèå 1. Ïåðåâåäèòå Òåêñò 1 ïèñüìåííî.

Teêñò 1
Whether  10-Day  Trip  Was  Really  Necessary

Half a dozen British policemen allowed themselves a cautious smile of
satisfaction yesterday, as they sank back into the comfort of the Foreign
Secretary�s aircraft for the 16-hour journey to London. The six policemen
who have protected the British Foreign Secretary during his 10-day tour of
Africa looked relieved. The Foreign Secretary had come safely through a war
zone (Mozambique), a disaster area (Khartoum), a missile danger area
(southern Sudanese airspace) and had encountered a hippopotamus in
Uganda without coming to any harm.

The team had worked with some improbable counterparts � a
Mozambican security policeman with the unlikely name �Tanner� (they called
him half-penny between themselves), a very gloomy Sudanese security
officer, and an extremely black policeman from Uganda. And now they were
leaving Africa without any harm either, and  therefore  had  good  reason  to
see  the  tour  as  a  success.

That view was not entirely shared at the back of the aircraft, the area
reserved for the press. The journalists travelling with the Foreign Secretary
could think of no obvious achievement. True, Britain�s relations with all the
countries visited had been refreshed, but after 10 days of top ministerial
time, some more tangible results might have been expected.

In each of the countries*  the Minister visited he pressed the point that
African problems were essentially for African governments to solve.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

* Â àíãëèéñêîì ÿçûêå ñîþç, ñîåäèíÿþùèé ãëàâíîå ïðåäëîæåíèå ñ äîïîëíèòåëüíûì
èëè îïðåäåëèòåëüíûì ïðåäëîæåíèåì (which, that, whom), ÷àñòî îïóñêàåòñÿ. Íàïðèìåð: This
is the conclusion the Committee arrived at. �Òàêîâ âûâîä, ê êîòîðîìó ïðèøåë Êîìèòåò�.
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_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 2. Ïîäãîòîâüòå Òåêñò 2 äëÿ ïåðåâîäà ñ ëèñòà,
îïðåäåëèòå êîíòåêñòóàëüíîå çíà÷åíèå ãëàãîëà �maintain�.

Òåêñò 2
Meetings  in  Russia  Were  Worthwhile

Moscow, Feb. 17
�Significant improvements� in British-Russian relations had been

maintained, the British Foreign Secretary told journalists at the end of his
talks here yesterday.

His meetings with the Russian Foreign minister and with trade  and
science ministers had, he said, been �extremely worthwhile.�

And the Minister reported that a human rights working group was set
up by Britain and Russia to deal with these issues �on a systematic and
regular basis.�

Russian concerns over British human rights violations in Northern
Ireland were raised during the talks as well as claims by Britain of rights
denials in Russia.

The Minister said it was important that the regular contacts between
the two sides moved the dialogue forward and resulted in practical steps.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
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_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 3. Äàéòå ðóññêèå ýêâèâàëåíòû.

European Union _________________________________________________
NATO expansion ________________________________________________
�G-7� countries__________________________________________________
summit talks ____________________________________________________
to open talks ____________________________________________________
to arrive in a country_____________________________________________
to accelerate ____________________________________________________
to slow down____________________________________________________
to decorate smth with state flags _________________________________
________________________________________________________________
to accord a hearty welcome ______________________________________
________________________________________________________________
to resume talks _________________________________________________
among those seeing him off were _________________________________
________________________________________________________________
to give a dinner in honour of smb._________________________________
________________________________________________________________
welcoming him were _____________________________________________
the final round of talks ___________________________________________
a distinguished guest ____________________________________________
departure for ___________________________________________________
a high-ranking official ___________________________________________
to tour a country ________________________________________________
to express deep concern over smth. _______________________________
________________________________________________________________
mutually advantageous cooperation _______________________________
________________________________________________________________
further cooperation ______________________________________________
to accompany a delegation _______________________________________
to make efforts __________________________________________________
to leave for home ________________________________________________

Óïðàæíåíèå 4. Ïåðåâåäèòå òåêñò ñ ëèñòà.

Trade  Talks  Bring  Premier  to  Moscow

The French Prime Minister arrived in Moscow on Wednesday to talk economics
and trade with his Russian counterpart and to meet the parliament speaker.
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The minister, on his first trip to Russia, and the Russian Prime Minister
plan to open the first session of their joint economic commission.

During the three-day visit, they expect to reach agreements on the
environment  and  the power industry, as well as to sign several contracts.

They will also discuss relations between the European Union and
Russia, NATO expansion and cooperation between G-7 and Russia.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 5. Ïåðåâåäèòå ñëîâîñî÷åòàíèÿ.

Îáðàçåö: a three-day visit �òðåõäíåâíûé âèçèò�.

äâóõëåòíèé ïëàí _______________________________________________
äâóõëåòíèé ðåáåíîê ____________________________________________
÷åòûðåõäíåâíîå çàñåäàíèå _____________________________________
ïÿòèäíåâíûé âèçèò _____________________________________________
a three-member delegation _______________________________________
a four-power treaty ______________________________________________
a five-million loan (çàåì) _________________________________________
øåñòèäíåâíûé âèçèò ___________________________________________
äâóõäíåâíàÿ êîíôåðåíöèÿ ______________________________________
çàåì â äâà ìèëëèîíà ___________________________________________
a ten-mile walk __________________________________________________
a twelve-pound note _____________________________________________
a three-penny stamp _____________________________________________

Óïðàæíåíèå 6. Ïåðåâåäèòå ãàçåòíî-èíôîðìàöèîííûå ñîîáùåíèÿ,
èçó÷èâ íèæåñëåäóþùåå ïðàâèëî è îáðàùàÿ âíèìàíèå íà ïîðÿäîê ñëîâ â
ïðåäëîæåíèè.

Ïðàâèëî:

Äëÿ àíãëèéñêèõ ãàçåò õàðàêòåðíî óïîìèíàíèå ëèöà èëè îðãàíèçàöèè,
ñäåëàâøèõ çàÿâëåíèå, â êîíöå ïðåäëîæåíèÿ èëè äàæå ãðóïïû
ïðåäëîæåíèé. Íàïðèìåð:
�Significant improvements in British-Spanish relations had been achieved,
the British Foreign Secretary said in the House of Commons yesterday.
Äëÿ ðóññêèõ ãàçåò áîëåå òèïè÷íî òàêîå íà÷àëî: �Âûñòóïàÿ â÷åðà íà
çàñåäàíèè ïàëàòû îáùèí, ìèíèñòð èíîñòðàííûõ äåë Âåëèêîáðèòàíèè
çàÿâèë��
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1. Fire damaged the floor of the US embassy and 150 staff and visitors
were evacuated, the Russian daily Vechernya Moscva reported yesterday.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

2. Kabul - A bomb planted in the bazaar by counterrevolutionaries
killed one person and injured eight others, a Kabul daily newspaper reported
on August 6.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

3. Ninety-five people were killed and more than 100 injured when
Typhoon Gerald swept through eastern China last week, a Hong Kong
newspaper said yesterday.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

4. The Hungarian Prime Minister will pay a four-day official visit to
Britain next week, the British Times reported yesterday.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

5. Paris - The French foreign minister returned to the capital from a
tour of Latin American countries to meet his Pretoria counterpart who came
to France on an unofficial visit.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

6. Ïàðèæ - Ìèíèñòð èíîñòðàííûõ äåë Ôðàíöèè âåðíóëñÿ â Ïàðèæ
èç ïîåçäêè ïî ñòðàíàì Ëàòèíñêîé Àìåðèêè äëÿ âñòðå÷è ñ ìèíèñòðîì
èíîñòðàííûõ äåë ÞÀÐ, êîòîðûé ïðèåõàë âî Ôðàíöèþ ñ íåîôèöèàëüíûì
âèçèòîì.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

7. 15 ÿíâàðÿ çàìåñòèòåëü ìèíèñòðà èíîñòðàííûõ äåë Ðîññèè
ïðèíÿë ïðåçèäåíòà Ôåäåðàöèè àìåðèêàíñêèõ ó÷åíûõ Äæ.Ñòîóíà è èìåë
ñ íèì ïîëó÷àñîâóþ áåñåäó ïî âîïðîñàì óíè÷òîæåíèÿ ÿäåðíîãî
âîîðóæåíèÿ. Áåñåäà ïðîøëà â äåëîâîé îáñòàíîâêå.
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_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

8. Spanish King Huan Karlos I paid a state visit to Hungary. The visit
was designed to improve economic relations between the two countries.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Karlson I  -  Karlos the First
Elizabeth II  -  Elizabeth the Second

Óïðàæíåíèå 7. Ïåðåâåäèòå ñ ëèñòà ïî öåïî÷êå.

Polish  Premier  Visits  Italy

A Polish government delegation led by the Polish Premier arrived in
Italy yesterday on a three-day visit designed to improve economic relations
between the two countries.

Welcoming the distinguished guest and his party at the airport
decorated with state flags of Italy and Poland the Italian Prime Minister said
that he �saw the visit as part of his government�s efforts to improve economic
relations between the two countries.�

�Western Europe must step up its willingness to cooperate with
Eastern Europe,� he emphasized.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 8. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ ñ ëèñòà (èíôèíèòèâíûé
îáîðîò ñ for).

1. It would be a mistake for Britain to take such a step.
_____________________________________________________________________

2. We waited patiently for the proposal to be answered.
_____________________________________________________________________

3. The questions were too complicated for the conference to solve
them quickly.
_____________________________________________________________________
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4. The UNO resolution allows for the emergency session of the General
Assembly to be called on a 24-hour notice.
_____________________________________________________________________

5. For them to vote against this resolution was a change of heart.
_____________________________________________________________________

6. The most important thing is for these countries to join their efforts to
fight inflation.
_____________________________________________________________________

7. This presents another problem for them to tackle.
_____________________________________________________________________

8. On its return journey the space craft must be accelerated to some
25,000 mph for it to  enter the earth orbit.
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 9. Ïåðåâåäèòå ãàçåòíî-èíôîðìàöèîííûå ñîîáùåíèÿ
íà ñëóõ, îáðàùàÿ âíèìàíèå íà ïîðÿäîê ñëîâ â ïðåäëîæåíèè.

1. A Polish government delegation led by the Premier arrived in Italy
yesterday on a three-day visit.

2. The Check Foreign Minister arrived in Bonn yesterday for a  three-
day visit at the invitation of the German government. Welcoming him at the
airport were high-ranking officials of the German government.

3. Áóõàðåñò, 17. Ñåãîäíÿ â Áóõàðåñò ñ òðåõäíåâíûì âèçèòîì
ïðèáûëà ïðàâèòåëüñòâåííàÿ äåëåãàöèÿ Áîëãàðèè âî ãëàâå ñ
Ïðåäñåäàòåëåì Ñîâåòà Ìèíèñòðîâ.

4. Bonn. Early January saw the visit to Germany of a delegation from
Russia. The delegation was headed by the President of the Federal
Assembly. Among those welcoming the delegation at the airport  were
German high-ranking officials.

5. The German foreign Minister was in Moscow on an official visit from
January  20  to  25  at  the  invitation  of  the  Russian  government.

6. Â Ìîñêâå ñ 13 ïî 16 äåêàáðÿ ïî ïðèãëàøåíèþ ïðàâèòåëüñòâà
Ðîññèè íàõîäèëñÿ ñ îôèöèàëüíûì âèçèòîì çàìåñòèòåëü ïðåìüåð-
ìèíèñòðà Èíäèè.

7. Paris. The German Chancellor left Paris for Bonn yesterday. Among
those seeing him off were the French president and other high-ranking
officials.

8. 26 ÿíâàðÿ èç Ðîññèè îòáûë ñåíàòîð ÑØÀ Ó.Áðýäëè. Îí
íàõîäèëñÿ â íàøåé ñòðàíå ïî ïðèãëàøåíèþ Ïàðëàìåíòñêîé ãðóïïû
Ðîññèè.

9. The British Labour leader held a 30-minute meeting with  the  U.S.
President  yesterday,  in  talks  which  concentrated on nuclear  policy.
Tomorrow he is leaving Washington for home.
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Óïðàæíåíèå 10. Ïåðåâîä ñ ïîâòîðåíèÿìè.

Ìîñêâà - Ñåãîäíÿ â Ìîñêâó ñ òðåõäíåâíûì âèçèòîì ïðèáûëà
ïðàâèòåëüñòâåííàÿ äåëåãàöèÿ Ãåðìàíèè âî ãëàâå ñ ìèíèñòðîì
èíîñòðàííûõ äåë Ãåðìàíèè.

Â àýðîïîðòó, óêðàøåííîì ãîñóäàðñòâåííûìè ôëàãàìè Ðîññèè è
Ãåðìàíèè, ãîñòåé âñòðå÷àëè ìèíèñòð èíîñòðàííûõ äåë Ðîññèè è äðóãèå
îôèöèàëüíûå ëèöà.

Ñðåäè âñòðå÷àþùèõ áûë ïîñîë Ãåðìàíèè â Ðîññèè.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

ÏÅÐÅÂÎÄ×ÅÑÊÈÉ ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ
Èíôèíèòèâíûé îáîðîò ñ ïðåäëîãîì �for�

Èíôèíèòèâíûé îáîðîò ñ ïðåäëîãîì �for�  øèðîêî
èñïîëüçóåòñÿ â ãàçåòíûõ òåêñòàõ èíôîðìàöèîííîãî è ïóáëèöèñòè÷åñêîãî
æàíðà. Ïåðåâîä ýòîãî îáîðîòà íà ðóññêèé ÿçûê íå ïîä÷èíÿåòñÿ êàêîìó-
ëèáî îïðåäåëåííîìó ïðàâèëó  è âñåöåëî çàâèñèò îò ïîíèìàíèÿ
êîíòåêñòà. Ïðåäëîæåíèÿ ñ íèì ìîãóò ïåðåâîäèòüñÿ íà ðóññêèé ÿçûê ñ
ïîìîùüþ êàê ïðîñòîãî, òàê è ñëîæíîïîä÷èíåííîãî ïðåäëîæåíèÿ.

Íàïðèìåð:
The next step is for the agreement to be ratified.
�Ñëåäóþùèì øàãîì äîëæíà áûòü ðàòèôèêàöèÿ ñîãëàøåíèÿ�.
Congress is too evenly divided for either party to feel secure enough.
�Ãîëîñà â êîíãðåññå ñëèøêîì ðàçäåëèëèñü ìåæäó äâóìÿ

ïàðòèÿìè, ÷òîáû òà èëè èíàÿ èç íèõ ÷óâñòâîâàëà ñåáÿ äîñòàòî÷íî
ïðî÷íî�.

The President emphasized that for the US to cease to be a party to this
treaty would be quite contrary to its interests.

�Ïðåçèäåíò ïîä÷åðêíóë, ÷òî åñëè ÑØÀ ïåðåñòàíóò ó÷àñòâîâàòü â
ýòîì äîãîâîðå, òî ýòî áóäåò ïðîòèâîðå÷èòü èõ èíòåðåñàì�.
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LESSON 3 ÓÐÎÊ 3

CËÎÂÀÐÜ

to urge óáåæäàòü, íàñòàèâàòü,
íàñòîÿòåëüíî ïðîñèòü

e.g. We urge him to take steps. Ìû íàñòàèâàåì íà òîì, ÷òîáû îí
ïðèíÿë ìåðû.

to fade ïîñòåïåííî èñ÷åçàòü
to account for... îòâå÷àòü  çà,  íåñòè

îòâåòñòâåííîñòü  çà...
missing in action (MIA) áåç âåñòè ïðîïàâøèå â áîþ
agreement äîãîâîð, ñîãëàøåíèå

syn. accord
syn. treaty

an agreement can be: äîãîâîð ìîæåò áûòü:
interim âðåìåííûé
bilateral äâóñòîðîííèé
long-term äîëãîñðî÷íûé

an agreement can be: äîãîâîð ìîæåò áûòü:
concluded çàêëþ÷åí
signed ïîäïèñàí
ratified ðàòèôèöèðîâàí
prolonged ïðîäëåí
observed ñîáëþäåí
violated íàðóøåí
reached äîñòèãíóò
syn. achieved

to expire çàêàí÷èâàòüñÿ, èñòåêàòü
e.g. The agreement expires on Ñðîê äîãîâîðà êîí÷àåòñÿ
November 3. 3 íîÿáðÿ.

bid  n ïîïûòêà
in a bid to do smth ïûòàòüñÿ ñäåëàòü ÷òî-ë.

confrontation  n êîíôðîíòàöèÿ, ïðîòèâîáîðñòâî,
ïðîòèâîñòîÿíèå

armed confrontation âîîðóæåííîå ñòîëêíîâåíèå
access to smth äîñòóï ê ÷åìó-ë.

to give an easy access to ïðåäîñòàâèòü ëåãêèé äîñòóï
ê ÷åìó-ë.

to solve ðåøàòü
syn. to resolve
to resolve a problem ðåøàòü êàêóþ-ë. ïðîáëåìó
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to resolve a border conflict ðàçðåøèòü ïîãðàíè÷íûé
êîíôëèêò

atmosphere n îáñòàíîâêà, àòìîñôåðà
in the atmosphere of â îáñòàíîâêå ïîëíîãî
understanding and full identity âçàèìîïîíèìàíèÿ è
of views ñîâïàäåíèÿ âçãëÿäîâ
in the atmosphere of trust â îáñòàíîâêå äîâåðèÿ
to create a favourable ñîçäàòü áëàãîïðèÿòíóþ
atmosphere îáñòàíîâêó

atmosphere can be: îáñòàíîâêà ìîæåò áûòü:
warm òåïëîé
friendly äðóæåñòâåííîé
cordial ñåðäå÷íîé
business-like äåëîâîé

to advocate smth îòñòàèâàòü, âûñòóïàòü â çàùèòó
÷åãî-ë.

to advocate peace talks âûñòóïàòü â çàùèòó ìèðíûõ
ïåðåãîâîðîâ

unreserved íå îãðàíè÷åííûé êàêèìè-ë.
óñëîâèÿìè (î äîãîâîðå)

ÓÏÐÀÆÍÅÍÈß

Óïðàæíåíèå 1. Ïåðåâåäèòå Òåêñò 1 ïèñüìåííî. Íàéäèòå
êîíòåêñòóàëüíîå çíà÷åíèå ê ñëîâó �message� è âûðàæåíèþ �to be driven
home�.

Òåêñò 1
A Country, Not a War

Late in the day on August 6th, not long after raising the flag over the
new American embassy in Hanoi and not long before meeting his umpteenth
high Communist officials of the weekend the then US secretary of state
Warren Christopher gave a speech �to the youth of Vietnam.� It was, on its
face, an improbable gesture: a bald attempt by a starch-shirted, 69-year-old
secretary of state to find something useful to say to a crowd of scooter-
propelled Vietnamese students. Even more improbably, though, was the
reaction: Mr. Christopher (whom  the  students  ritually  referred  to as �His
Excellency�) was a hit.

Which should, in fact, never have seemed unlikely. For the message of
Mr. Christopher�s speech � the message of his whole historic trip to Hanoi �
was one the Vietnamese have waited years to hear. �Our peoples are still
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scarred by the war� but we have now reached a time of promise and of
change,� said Mr. Christopher. �We view Vietnam as the product of its own
history and the master of its own destiny. As many of your countrymen have
urged, we look on Vietnam as a country, not a war. We view it as a nation
with immense potential, as a partner in trade and diplomacy.�
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 2. Ïîäãîòîâüòå Teêñò 2 äëÿ ïåðåâîäà ñ ëèñòà.

Teêñò 2

Yet, while it is true that the saga of America and Vietnam is, as Mr.
Christopher put it, �beginning a new chapter,� the story�s theme is not about
to shift abruptly from tragedy to romance. When Bill Clinton announced the
normalisation of relations, the decision was praised in many quarters but
damned by some congressional Republicans and not a few other Americans:
a hostility that will not soon fade.

For some, of course, the fighting has never really stopped. That there
are such people, and that their voices are powerful in America, was driven
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home by the way Mr. Christopher spent much of  his  time  (at least in public)
in  Hanoi:  stressing  the importance of accounting for the 1,615 Americans
still listed as missing  in  action (MIA) in Vietnam. At  his  arrival  ceremony
on  the  tarmac  at Noi Bai Airport,  in which the remains of four dead
soldiers were loaded on to an aeroplane for home; at the signing of the
declaration establishing  full  diplomatic  relations; and at his visit to the
center which investigates MIA cases, the Secretary�s message was the
same. Resolving  the  MIA  issue was the central factor in the President�s
decision to normalise relations, and it would remain the central factor  in
America�s  dealings  with  Vietnam.

Economist
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 3. Ïåðåâåäèòå ðóññêèå ïðåäëîæåíèÿ, èñïîëüçóÿ ïî
âîçìîæíîñòè ëåêñèêó àíãëèéñêîãî ïðåäëîæåíèÿ è åãî ïîñòðîåíèå.

1. A group of 20 Russian specialists left Moscow yesterday for a visit
to the U.S. nuclear test site in the Nevada desert. The experts were returning
a visit by a U.S. delegation to the test site at Semipalatinsk in Central Asia
earlier this month.

2.10 ÿíâàðÿ ãðóïïà àìåðèêàíñêèõ ñïåöèàëèñòîâ â ñîñòàâå 20
÷åëîâåê âî ãëàâå ñ ïîñëîì Ð.Áàðêåðîì ïîñåòèëà ÿäåðíûé ïîëèãîí â
ðàéîíå ãîðîäà Ñåìèïàëàòèíñêà.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

3. Paris - Kampuchen�s foreign minister in a bid to resolve the conflict
with anti-government forces yesterday began his second round of talks with
members of the opposition.

The meeting took place in the small French village of Fereen-
Tardenois, 60 miles north-east of Paris.

The Minister said after his first day of talks that they were friendly,
fruitful and held in a business-like atmosphere.

4. Ïàðèæ - Â  ïðèãîðîäå Ïàðèæà Ôåðåí-Òàðäåíèñ çàâåðøèëñÿ
âòîðîé ðàóíä ïåðåãîâîðîâ ìåæäó ìèíèñòðîì èíîñòðàííûõ Êàìïó÷èè è
ãëàâîé îïïîçèöèè. Ñîñòîÿâøèåñÿ áåñåäû áûëè âåñüìà ïëîäîòâîðíûìè
è  ïðîõîäèëè  â  îáñòàíîâêå  äîâåðèÿ.



32
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 4. Ïåðåâåäèòå òåêñò ñ ëèñòà, îïðåäåëÿÿ
êîíòåêñòóàëüíîå çíà÷åíèå íåçíàêîìûõ âàì ñëîâ.

Baker  to  Visit  Russia

Education Secretary Kenneth Barker commences a visit to Russia
tomorrow at the invitation of the chairman of the state committee for public
education.

This is the first visit of a British education secretary to Russia. His visit
will take him to Novosibirsk, the major science centre in Siberia and to St.
Petersburg.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

China to Regain Macao

Portugal�s parliament ratified unanimously yesterday an accord
returning Macao to Chinese rule in 1999.

Macao, a tiny enclave*  on the Chinese coast, has been under
Portuguese rule for over 400 years and is the oldest West European colony in
Asia.

Under the agreement signed in Beijing, Macao will keep its existing
economic system for 50 years after the hand-over.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Hanoi  Calls  for  Island  Peace  Talks

Vietnam called yesterday for talks with China in the dispute over the
Spratly Islands, which erupted into a naval confrontation last Monday.

First Vice-Foreign Minister Dinh Nho Liem told the Chinese
ambassador in Hanoi: �Vietnam unreservedly advocates talks to solve
disputes between countries.�

* enclave [�enkleIv] � òåððèòîðèÿ, îêðóæåííàÿ ÷óæèìè âëàäåíèÿìè; àíêëàâ.
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Earlier Hanoi Radio reported that in Monday�s action Chinese warships
partially sunk three Vietnamese freighters around the islands and were
blocking the rescue of 76 sailors.

Mr. Liem called on China �to order its warships to stand off and not
prevent Vietnamese vessels from coming to the rescue of sailors on board
the burning freighters.�
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

VOA  to  Open  Moscow  Office

Russia announced Wednesday that it had given the U.S. government-
run Voice of America permission to open a permanent office in Moscow. The
announcement came at the end of three days of talks between media
representatives of the two countries.

Among topics discussed were ways to give journalists easier access to
all sectors of U.S. and Russian society, seminars for journalists on domestic
and international developments, and exchanges of working visits for
journalists.

The two countries also agreed to help each other organize TV links on
a range of topics. Programs for cooperation in film-making, culture, art,
television and radio were also worked out.

Agreements also were reached on close cooperation between the
Motion Picture Association of America and its Russian counterpart, Goskino,
to allow for greater access to each other�s films while improving copyright
protection in both countries.

Discussions also were held increasing the distribution of American
magazines and newspapers in Russia.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

ÏÅÐÅÂÎÄ×ÅÑÊÈÉ  ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ
Âèäû ïåðåâîäà. Ïèñüìåííûé ïåðåâîä. Ïåðåâîä ñ

ëèñòà

Ê ïðîôåññèîíàëüíûì âèäàì ïåðåâîäà îòíîñÿò ïèñüìåííûé
ïåðåâîä, ïåðåâîä ñ ëèñòà, äâóñòîðîííèé ïåðåâîä, ïîñëåäîâàòåëüíûé
ïåðåâîä è ñèíõðîííûé.
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Ôîðìèðîâàíèå óìåíèÿ ïî êàæäîìó âèäó ïåðåâîäà ïðîèñõîäèò â
ïðîöåññå èíòåíñèâíîé òðåíèðîâêè, â õîäå ìíîãîêðàòíîãî
ñàìîñòîÿòåëüíîãî âûïîëíåíèÿ ðàçëè÷íûõ îïåðàöèé.

Ôóíêöèîíàëüíûå ñèñòåìû, îáåñïå÷èâàþùèå âûïîëíåíèå
ðàçëè÷íûõ âèäîâ ïåðåâîäà, èìåþò ìíîæåñòâî îáùèõ êîìïîíåíòîâ ââèäó
ñõîäñòâà öåëåé ðàçëè÷íûõ âèäîâ ïåðåâîäà, èñïîëüçóåìûõ ÿçûêîâûõ
ñðåäñòâ, ñïîñîáîâ è ïðèåìîâ.

Â òî æå âðåìÿ ñôîðìèðîâàííîñòü ôóíêöèîíàëüíîé ñèñòåìû äëÿ
îñóùåñòâëåíèÿ îäíîãî âèäà ïåðåâîäà íå îçíà÷àåò, ÷òî ýòà ñèñòåìà
àâòîìàòè÷åñêè ìîæåò ñïîñîáñòâîâàòü îñóùåñòâëåíèþ äðóãîãî âèäà
ïåðåâîäà.

Äëÿ êàæäîãî âèäà ïåðåâîäà, êðîìå òîãî, äîëæíû áûòü
ñôîðìèðîâàíû ñâîè, ñïåöèôè÷åñêèå, óìåíèÿ è íàâûêè.

Àáçàöíî-ôðàçîâûé ïåðåâîä � ýòî ÷åòêèé âèä ïåðåâîäà íà ñëóõ,
ïðè êîòîðîì òåêñò ïðîâîäèòñÿ ïîñëå ïðîñëóøèâàíèÿ íå öåëèêîì, à ïî
÷àñòÿì, êàê ïðàâèëî ïî àáçàöàì.

Äëÿ îñóùåñòâëåíèÿ ýòîãî âèäà ïåðåâîäà áîëüøîå çíà÷åíèå èìååò
óìåíèå ïåðåâîä÷èêà çàïèñàòü (çàïîìíèòü) òàêèå ñìûñëîâûå ÷ëåíû
âûñêàçûâàíèÿ, êîòîðûå ñëóæèëè áû åìó ñâîåãî ðîäà îïîðíûìè
ïóíêòàìè, ïîìîãàþùèå åìó âîññòàíîâèòü ïåðâîíà÷àëüíîå ñîîáùåíèå
(ñì. Þíèòó 2).

Ïîñëåäîâàòåëüíûé ïåðåâîä - ýòî òàêîé ó÷åáíûé âèä ïåðåâîäà íà
ñëóõ, ïðè êîòîðîì ïåðåâîä÷èê âîñïðèíèìàåò è ôèêñèðóåò ñ ïîìîùüþ
ñïåöèàëüíîé çàïèñè âñå âûñêàçûâàíèå, êîòîðîå ìîæåò áûòü êàêèì
óãîäíî Ïî äëèíå. Ïîñëå ÷åãî îí îñóùåñòâëÿåò åãî ïåðåâîä ïî çàïèñè.

Çàïèñü âîñïðèíèìàåìîãî ñîîáùåíèÿ ïðîèñõîäèò ïðàêòè÷åñêè
îäíîâðåìåííî ñ åãî çâó÷àíèåì, ÷òî òðåáóåò îò ïåðåâîä÷èêà ðàçâèòèå
íàâûêà áûñòðîãî ñìûñëîâîãî àíàëèçà òåêñòà è åãî ñåãìåíòàöèè:
ñâåäåíèÿ ñëîæíûõ ñèíòàêñè÷åñêèõ ñòðóêòóð è íàáîðà ïðîñòûõ ñ
ïîìîùüþ êîìïðåññèè. Íàïðèìåð, ñåãìåíò «îíè ïðèíÿëè ó÷àñòèå â
ìèòèíãå ïðîòåñòà» òðàíñôîðìèðóåòñÿ ñ ïîìîùüþ îäíîãî ñëîâà
«ìèòèíãóþò».

Ïèñüìåííûé ïåðåâîä. Ê ïèñüìåííîìó ïåðåâîäó ïðåäúÿâëÿþòñÿ
ñàìûå âûñîêèå òðåáîâàíèÿ, ïîñêîëüêó ïåðåâîä÷èê ìîæåò ðàáîòàòü íàä
òåêñòîì äëÿ ïåðåâîäà â íàèáîëåå áëàãîïðèÿòíûõ óñëîâèÿõ: èñõîäíûé
òåêñò âîñïðèíèìàåòñÿ çðèòåëüíî, êàê ïðàâèëî, áåç îãðàíè÷åíèé âî
âðåìåíè, ïàìÿòü íèêàêîé ïåðåãðóçêè íå èñïûòûâàåò, èìååòñÿ
âîçìîæíîñòü èñïîëüçîâàòü ñëîâàðè è ñïðàâî÷íèêè, à òàêæå
ðåäàêòèðîâàòü ñâîé ïåðåâîä.

Òåì íå ìåíåå äàæå âûñîêîêâàëèôèöèðîâàííûå óñòíûå
ïåðåâîä÷èêè ìîãóò ïîêàçàòü ñëàáûå ðåçóëüòàòû â ïèñüìåííîì ïåðåâîäå.
Îáúÿñíÿåòñÿ ýòî òåì, ÷òî ïèñüìåííûé ïåðåâîä íàãëÿäíî ôèêñèðóåò âñå
ñìûñëîâûå, ëåêñè÷åñêèå, ãðàììàòè÷åñêèå è ñòèëèñòè÷åñêèå îøèáêè.
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Ïåðåâîä ñ ëèñòà � ýòî óñòíûé âèä ïåðåâîäà òåêñòà,
âîñïðèíèìàåìîãî çðèòåëüíî. Â ïðàêòè÷åñêîé ðàáîòå óñòíîãî
ïåðåâîä÷èêà ðàçëè÷àþò  äâà  âèäà ïåðåâîäà ñ ëèñòà: ñ ïðåäâàðèòåëüíîé
ïîäãîòîâêîé (âðåìÿ, îòâîäèìîå íà ïîäãîòîâêó ìîæåò âàðüèðîâàòüñÿ â
øèðîêèõ ïðåäåëàõ) è áåç ïîäãîòîâêè (êîãäà çðèòåëüíîå âîñïðèÿòèå
òåêñòà è åãî îôîðìëåíèå ìîæåò ïðîèñõîäèòü ïî÷òè ïàðàëëåëüíî).

Çðèòåëüíî âîñïðèíèìàåìûé òåêñò ïðè ïåðåâîäå ñ ëèñòà, ñ îäíîé
ñòîðîíû, îáëåã÷àåò, à ñ äðóãîé � óñëîæíÿåò ðàáîòó ïåðåâîä÷èêà,
ïîñêîëüêó çðèòåëüíî âîñïðèíèìàåìàÿ ñòðóêòóðà ïðåäëîæåíèÿ
îðèãèíàëà íåâîëüíî âåäåò ïåðåâîä÷èêà ê åå êîïèðîâàíèþ, ÷òî ïðèâîäèò
ê íåæåëàòåëüíîìó áóêâàëèçìó â ïåðåâîäå. Ïðàâèëüíîå ïîíèìàíèå òåêñòà
îðèãèíàëà, çíàíèå ñïîñîáîâ ïåðåâîäà ðàçëè÷íûõ ãðàììàòè÷åñêèõ è
ñèíòàêñè÷åñêèõ ñòðóêòóð, óìåíèå áûñòðî íàõîäèòü êîíòåêñòóàëüíûå
ëåêñè÷åñêèå è ãðàììàòè÷åñêèå ñîîòâåòñòâèÿ ñïîñîáñòâóþò óñïåøíîé
ðàáîòå ïåðåâîä÷èêà ñ ëèñòà, ïîçâîëÿþò åìó ïðåîäîëåâàòü ëåêñè÷åñêóþ
è ãðàììàòè÷åñêóþ èíòåðôåðåíöèþ.

Óñòíûé ïåðåâîä÷èê, êðîìå òîãî, äîëæåí óìåòü óïðàâëÿòü è
âíåøíåé ñòîðîíîé ðå÷è. Âíåøíÿÿ ñòîðîíà ðå÷è � ýòî äèêöèÿ,
èíòîíàöèÿ, íóæíàÿ ñòåïåíü ãðîìêîñòè ðå÷è (ãðîì÷å èëè òèøå â
çàâèñèìîñòè îò óñëîâèé ðàáîòû). Íåìàëîâàæíóþ ðîëü â ðàáîòå
ïåðåâîä÷èêà èãðàåò è òåìï ðå÷è. Ïåðåâîä÷èê äîëæåí äîáèâàòüñÿ
íåïðåðûâíîãî, íî íåñêîëüêî çàìåäëåííîãî ïîòîêà ðå÷è ïðè îôîðìëåíèè
ïåðåâîäà. Ýòî äàåò åìó âîçìîæíîñòü âûèãðàòü êàêîå-òî âðåìÿ äëÿ òîãî,
÷òîáû ïîñòðîèòü ñòèëèñòè÷åñêè ïðàâèëüíîå ðóññêîå ïðåäëîæåíèå èëè
ðàçîáðàòüñÿ â òåõ èëè èíûõ âîçíèêàþùèõ òðóäíîñòÿõ ïîíèìàíèÿ òåêñòà
è åãî îôîðìëåíèÿ.

Îäíîé èç íàèáîëåå ðàñïðîñòðàíåííûõ îøèáîê íà÷èíàþùåãî
ïåðåâîä÷èêà ñ ëèñòà ÿâëÿþòñÿ ïîâòîðû è èñïðàâëåíèÿ. Îïûòíûé
ïåðåâîä÷èê ñ ëèñòà íèêîãäà íå íà÷èíàåò ïåðåâîä ïðåäëîæåíèÿ âíîâü
ïðè ïîÿâëåíèè ó íåãî áîëåå óäà÷íîãî âàðèàíòà. Îí òðàíñôîðìèðóåò
ïðåäëîæåíèå â ñîîòâåòñòâèè ñ óæå íà÷àòûì âàðèàíòîì.

LESSON 4 ÓÐÎÊ 4

ÑËÎÂÀÐÜ

development  n ðàçâèòèå
developments  n. pl ñîáûòèÿ
world developments ìèðîâûå ñîáûòèÿ
current developments òåêóùèå ñîáûòèÿ
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discussion äèñêóññèÿ, îáñóæäåíèå
to have frank discussions ïðîâîäèòü îòêðîâåííûå
syn. to have candid discussions äèñêóññèè
to have deep (friendly, ïðîâîäèòü ãëóáîêèå
creative) discussions (äðóæåñêèå, òâîð÷åñêèå)

äèñêóññèè
to adjourn a discussion îòêëàäûâàòü îáñóæäåíèå
to discuss a wide range of îáñóæäàòü  øèðîêèé  êðóã
problems âîïðîñîâ
to discuss urgent international îáñóæäàòü  âàæíûå  âîïðîñû
problems ìåæäóíàðîäíîé  ïîëèòèêè
to discuss problems of common îáñóæäàòü âîïðîñû,
interest ïðåäñòàâëÿþùèå èíòåðåñ äëÿ

îáåèõ ñòîðîí
to discuss smth in detail îáñóæäàòü  ÷òî-ë.  ïîäðîáíî

to dismantle äåìîíòèðîâàòü, ëèêâèäèðîâàòü
to dismantle a military base ëèêâèäèðîâàòü (äåìîíòèðîâàòü)

âîåííóþ áàçó
syn. to eliminate

to exchange îáìåíèâàòüñÿ ÷åì-ë.
to exchange speeches îáìåíèâàòüñÿ ðå÷àìè
to exchange opinions îáìåíèâàòüñÿ ìíåíèÿìè
to exchange views on smth îáìåíèâàòüñÿ âçãëÿäàìè ïî

êàêîìó-ë. âîïðîñó
to exchange information îáìåíèâàòüñÿ èíôîðìàöèåé
to exchange visits îáìåíèâàòüñÿ âèçèòàìè

to extend ðàñøèðÿòü, ðàçâèâàòü
within the framework of â ðàìêàõ ÷åãî-ë.
to receive ïðèíèìàòü
reception  n ïðèåì

to hold a reception óñòðàèâàòü ïðèåì
satisfaction  n óäîâëåòâîðåíèå

to express deep satisfaction âûðàæàòü ãëóáîêîå
with smth óäîâëåòâîðåíèå ÷åì-ë.

sides  n. pl ñòîðîíû (â ïåðåãîâîðàõ)
syn. parties

spokesman n ïðåññ-ñåêðåòàðü; ïðåäñòàâèòåëü
(ïî ñâÿçÿì ñ îáùåñòâåííîñòüþ) ì

spokesperson ïðåññ-ñåêðåòàðü ì èëè æ
spokeswoman ïðåññ-ñåêðåòàðü æ
spokesperson of the UN ïðåññ-ñåêðåòàðü ãåíåðàëüíîãî
Secretary General ñåêðåòàðÿ â ÎÎÍ

talks ïåðåãîâîðû
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to hold talks âåñòè ïåðåãîâîðû
to interrupt talks ïðåðâàòü ïåðåãîâîðû
to postpone talks îòëîæèòü ïåðåãîâîðû

ties  n. pl ñâÿçè, âçàèìîîòíîøåíèÿ
to break ties ïîðâàòü âçàèìîîòíîøåíèÿ
to restore ties âîññòàíîâèòü âçàèìîîòíîøåíèÿ
syn. to restore relations  n. pl

pledge  n (formal promise) îáåùàíèå, îáÿçàòåëüñòâî
to honour a pledge âûïîëíÿòü îáåùàíèå
syn. to respect a pledge

to accompany ñîïðîâîæäàòü
South African Republic (SAR) Þæíî-Àôðèêàíñêàÿ Ðåñïóáëèêà

(ÞÀÐ)
Pretoria (capital of SAR) Ïðåòîðèÿ
Thailand [  2taIl{nd] Òàéëàíä
Thai òàéñêèé
Laos Ëàîñ
Lao  a ëàîññêèé
Beijing Ïåêèí
Association of South-East Asian Àññîöèàöèÿ  ãîñóäàðñòâ  Þãî-
Nations (ASEAN) Âîñòî÷íîé  Àçèè  (ÀÑÅÀÍ)

ÓÏÐÀÆÍÅÍÈß

Óïðàæíåíèå 1. Ïðî÷òèòå ïåðåâîä÷åñêèé êîììåíòàðèé.
Ïåðåâåäèòå Teêñò 1 ïèñüìåííî. Îïðåäåëèòå êîíòåêñòóàëüíîå çíà÷åíèå
ñëîâà �facilities�.

Teêñò 1
U.S.-Greek  Talks  Interrupted

Talks on the future of American military bases in Greece were
interrupted soon after they resumed Monday. Greek government
spokesperson Sotiris Costopoulos said the American side asked to postpone
the talks hoping that the Greek government will agree not to close Elenikon
Air Base outside Athens.

Elenikon is one of four major American military facilities in Greece. The
agreement on their use expires later this year.

The Greek government has said the talks are not to extend the existing
treaty, but to discuss the possibility of a new one. It has indicated that if a
satisfactory agreement is reached, the government would submit it to a
referendum.
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The Greek President had pledged to eliminate the bases. Nation-wide
mass demonstrations repeatedly demand that his administration make good
that promise.

The two sides yesterday signed agreements on yearly foreign
ministers’ meetings and the prolongation of a long-term trade accord, after
nine hours 35 minutes talks during the past three days.

Times, October 6.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 2. Ïåðåâåäèòå ïðåäëîæåíèÿ íà ñëóõ (àáçàöíî-
ôðàçîâûé ïåðåâîä).

1. The Israeli Defence Minister has held secret talks with his SA
counterpart, South African radio said yesterday.

2. Moscow, Feb. 4. A warm welcome was given here to a delegation of
Luxembourg  headed  by  the  Foreign  Minister  of  that  country.

Speaking at the reception held in his honour the minister thanked the
Russian government for hospitality and expressed deep satisfaction with the
development of cooperation between the two countries.
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3. Relations restored.
Tripoli - Tunisia has decided to restore political relations with Libya after a
two-year break, the Libyan news agency JANA said yesterday.

4. Diplomatic ties.
Cairo - The People�s Democratic Republic of Yemen restored full diplomatic
ties with Egypt yesterday after a nine-year break in ties.

5. ASEAN accords.
Manila: South-east Asian leaders at the conclusion of the ASEAN

summit yesterday agreed on four agreements which will accelerate economic
co-operation in the six-nation group.

6. Lao-Thai peace plan.
Thai and Lao negotiators, meeting in Thailand�s capital Bangkok, yesterday
agreed on a four-point peace plan to settle their two countries two-months
old border conflict.

Óïðàæíåíèå 3. Ïåðåâåäèòå ñ ëèñòà ïî öåïî÷êå, çàòåì îäèí èç âàñ
ïåðåâåäåò âåñü òåêñò ïîëíîñòüþ.

SAR�s  Minister  in France  for  Talks

SAR�s Foreign Minister arrived in Paris yesterday for a two-day
�private� visit.

But according to a French government spokesman, the French Foreign
Minister returned to the capital for a meeting with his Pretoria counterpart,
after accompanying his President on part of a tour to South America.

Declining to give some details of what the two men would discuss, the
spokesman said that the visit, planned for some time, fell within the
framework of �normal state-to-state relations�.

France is one of SAR�s five major trading partners.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 4. Ïåðåâåäèòå ïèñüìåííî ïîä äèêòîâêó ñ
ïîñëåäóþùèì îáðàòíûì ïåðåâîäîì.

1. Madrid - On January 22 the Spanish Minister gave a dinner in
honour of his Russian counterpart.

2. During the dinner the ministers exchanged speeches.
3. In his speech the Russian Minister called for a dialogue between

Moscow and Spain to improve prospects for trade.



40
Ñîâðåìåííûé Ãóìàíèòàðíûé Óíèâåðñèòåò

_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

Óïðàæíåíèå 5. Ïåðåâîä ñ ïîâòîðåíèÿìè.

Ìàäðèä, 20 (ÒÀÑÑ). Ìèíèñòð èíîñòðàííûõ äåë Ðîññèè ïðèáûë ñ
îôèöèàëüíûì âèçèòîì â Èñïàíèþ ïî ïðèãëàøåíèþ èñïàíñêîãî
ïðàâèòåëüñòâà.

Â ñòîëè÷íîì àýðîïîðòó Áàðàõàñ, óêðàøåííîì ãîñóäàðñòâåííûìè
ôëàãàìè Ðîññèè è Èñïàíèè, åãî âñòðå÷àëè ìèíèñòð èíîñòðàííûõ äåë
Èñïàíèè  è  äðóãèå  îôèöèàëüíûå  ëèöà.

Ñðåäè  âñòðå÷àâøèõ  áûë  ïîñîë  Ðîññèè  â  Èñïàíèè.
Âå÷åðîì ìèíèñòð èíîñòðàííûõ äåë Èñïàíèè äàë îáåä â ÷åñòü

âûñîêîãî  ãîñòÿ.  Âî  âðåìÿ  îáåäà  ìèíèñòðû  îáìåíÿëèñü  ðå÷àìè.
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________
_____________________________________________________________________

ÏÅÐÅÂÎÄ×ÅÑÊÈÉ ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ
Ãåíåðàëèçàöèÿ çíà÷åíèé. Ïåðåâîä ñîáñòâåííûõ èìåí

1. Åñëè èçâåñòíî, êîãäà áûëà íàïèñàíà ñòàòüÿ, òî íàçâàíèÿ äíåé
íåäåëè ðåêîìåíäóåòñÿ çàìåíÿòü òî÷íîé äàòîé.

Íàðå÷èÿ âðåìåíè �today� è �yesterday� äàòàìè íå çàìåíÿþòñÿ.
2. Ãåíåðàëèçàöèÿ çíà÷åíèé � ýòî ïåðåâîä÷åñêèé ïðèåì,

êîòîðûé çàêëþ÷àåòñÿ â çàìåíå ñëîâà èñõîäíîãî ÿçûêà ñëîâîì ÿçûêà
ïåðåâîäà ñ áîëåå øèðîêèì èëè àáñòðàêòíûì çíà÷åíèåì.
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Àíãëèéñêèé ÿçûê, ñ îäíîé ñòîðîíû, òÿãîòååò ê ÷àñòîòíîìó
èñïîëüçîâàíèþ ñëîâ ñ øèðîêèì, àáñòðàêòíûì çíà÷åíèåì, òðåáóþùèì
êîíêðåòèçàöèè â ðóññêîì ÿçûêå: thing, one, matter, case, point, do,
get è ò.ï.

Ñ äðóãîé ñòîðîíû, äëÿ àíãëèéñêîãî ÿçûêà õàðàêòåðíà áîëüøàÿ,
÷åì â ðóññêîì ÿçûêå, êîíêðåòèçàöèÿ îïèñàíèÿ: óêàçàíèå òî÷íîé äëèíû,
âåñà, ðîñòà, âðåìåíè (÷àñîâ è ìèíóò), êîëè÷åñòâà ñëîâ, ñîäåðæàùèõñÿ â
ðå÷è èëè äîêóìåíòå. Ïîýòîìó, íàïðèìåð, àíãëèéñêîå ïðåäëîæåíèå He
was a young man of 6 feet, 2 inches öåëåñîîáðàçíî ïåðåâåñòè íà ðóññêèé
ÿçûê �Ýòî áûë ìîëîäîé ÷åëîâåê âûøå ñðåäíåãî ðîñòà� (ïðèåì
ãåíåðàëèçàöèè).

3. Ïåðåâîä ñîáñòâåííûõ èìåí. Ñîáñòâåííûå èíîñòðàííûå
èìåíà ïåðåäàþòñÿ íà ðóññêèé ÿçûê ñ ïîìîùüþ ëèáî òðàíñêðèïöèè
(ôîíåòè÷åñêèé ñïîñîá), ëèáî òðàíñëèòåðàöèè (ãðàôè÷åñêèé ñïîñîá).

Ôîíåòè÷åñêèé ñïîñîá èñïîëüçóåòñÿ, êîãäà èìååòñÿ âîçìîæíîñòü
ïåðåäàòü çâó÷àíèå èíîñòðàííîãî èìåíè ðóññêèìè áóêâàìè. Íàïðèìåð:
Bonny � Áîííè.

Ãðàôè÷åñêèé ñïîñîá èñïîëüçóåòñÿ òîãäà, êîãäà íåâîçìîæíî
ïåðåäàòü íåêîòîðûå àíãëèéñêèå çâóêè, òàê êàê îíè îòñóòñòâóþò â
ðóññêîì ÿçûêå. Â ýòîì ñëó÷àå ïåðåâîä÷èê äîëæåí óìåòü ïîëüçîâàòüñÿ
ñïåöèàëüíîé òàáëèöåé ïåðåäà÷è àíãëèéñêèõ ôîíåì íà ðóññêèé ÿçûê, à
òàêæå óñâîèòü íåñêîëüêî ïðàâèë.

1. Ðåäóöèðîâàííûå ãëàñíûå ïðåäàþòñÿ îðôîãðàôè÷åñêè.
Íàïðèìåð: Wilson � Âèëüñîí.

2. Áóêâû óäâàèâàþòñÿ, åñëè îíè ñòîÿò ìåæäó ãëàñíûìè èëè â
êîíöå ñëîâà. Íàïðèìåð: Bonny � Áîííè; Ñhurchill � ×åð÷èëëü. Íî: Seattle
� Ñèýòë.

3. Íåïðîèçíîñèìûå â àíãëèéñêîì ÿçûêå ñîãëàñíûå ïåðåäàþòñÿ â
ðóññêîì ÿçûêå. Íàïðèìåð: Whistle � Óèñòë; Plumb � Ïëàìá.

4. Çâîíêàÿ ñîãëàñíàÿ s â êîíöå èìåíè íà ðóññêîì ÿçûêå
îãëóøàåòñÿ. Íàïðèìåð: Jones � Äæîíñ; Times � Òàéìñ. Íî: Charles �
×àðëüç (èñêëþ÷åíèå).

5. Ïåðåâîä ñîáñòâåííûõ èìåí èçâåñòíûõ ïîëèòè÷åñêèõ äåÿòåëåé,
ïèñàòåëåé,  õóäîæíèêîâ íåîáõîäèìî çàïèñûâàòü â ñïåöèàëüíûé ñëîâàðü
äëÿ ñïðàâîê è ïðè íåîáõîäèìîñòè çàó÷èâàòü.

6. Â àíãëèéñêîé è àìåðèêàíñêîé ïðåññå ìîæíî ÷àñòî âñòðåòèòü
äàæå â èíôîðìàöèîííûõ òåêñòàõ ïðîçâèùà è ñîêðàùåíèÿ èìåí è
ôàìèëèé ãîñóäàðñòâåííûõ äåÿòåëåé: Tricky Dicky (Íèêñîí), peanut
president (Êàðòåð), Ike (Ýéçåíõàóýð), Teddy (Òåîäîð Ðóçâåëüò), FDR
(Ôðýíêëèí Ðóçâåëüò) è ò.ï.

Çà ðóáåæîì ÷èòàòåëü ïðèâûê ê òàêèì âîëüíîñòÿì ðåïîðòåðîâ.
Åñëè æå ïðè ïåðåâîäå ñîõðàíèòü ýòó îñîáåííîñòü, òî ñèëà âîçäåéñòâèÿ
íà ÷èòàòåëÿ ïåðåâåäåííîãî òåêñòà ïî ñðàâíåíèþ ñ îðèãèíàëîì áóäåò
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èíîé, ÷òî íåñîâìåñòèìî ñ ïîíÿòèåì àäåêâàòíîñòè ïåðåâîäà. Ïîýòîìó
ñîêðàùåííûå èìåíà ñëåäóåò äàâàòü ïîëíîñòüþ, à ïðîçâèùà äàâàòü ñ
êîììåíòàðèåì èëè íå äàâàòü âîîáùå.

Òàáëèöà ïåðåäà÷è àíãëèéñêèõ ôîíåì

Ïðè ïåðåâîäå ãåîãðàôè÷åñêèõ íàçâàíèé íåîáõîäèìî ïîëüçîâàòüñÿ
ñëîâàðåì íå òîëüêî äëÿ òîãî, ÷òîáû çíàòü èõ ïðîèçíîøåíèå è íàïèñàíèå,
íî è äëÿ òîãî, ÷òîáû äàòü èõ àäåêâàòíûé ïåðåâîä. Íàïðèìåð: Cape Verde
Islands � Îñòðîâà Çåëåíîãî Ìûñà (àíãëèéñêèé ÿçûê èñïîëüçóåò
ïîðòóãàëüñêîå ñëîâî); Bay of Pigs � áóõòà Êî÷èíîñ (Êî÷èíîñ � ðóññêèé
ÿçûê èñïîëüçóåò èñïàíñêîå ñëîâî).
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Beijing � ã.Ïåêèí;
Kara Strait � ïðîëèâ Êàðñêèå Âîðîòà;
Cape Kennedy � ìûñ Êåííåäè;
Cape May � ìûñ Êåéï-Ìåé;
Cape Fear � ìûñ Êåéï-Ôèð;
Montenegro - ×åðíîãîðèÿ.
Ïðèìåðû ïîêàçûâàþò, íàñêîëüêî ïåðåâîä÷èêó áûâàåò íåîáõîäèìà

êîíñóëüòàöèÿ ñî ñëîâàðåì.

Ïðàâèëî:

Íàçâàíèÿ îñòðîâîâ, åñëè ïåðåä íèìè ñòîèò ïðåäëîã,
óïîòðåáëÿþòñÿ ñ îïðåäåëåííûì àðòèêëåì: to the Philippines, from the
Falklands.
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